
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św.  

w sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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Arrangements are to be made in the parish office  
at least six months before the date of marriage. 
 
NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

 
 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAY- SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEK - SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

 
 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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            MONDAY / PONIEDZIAĞEK -  NOVEMBER 17 

6:00 AM  For Nazimek Family 
 8:00 AM  For Holy Father 
                                      +Charlie Kirk, and health and blessings for his family 
                + Edward & Lorraine Nazimek, + Genevieve Cyran,               
                                     + Edgar Humberto Rico 

7:00 PM  O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja 
TUESDAY / WTOREK  -  NOVEMBER 18 

6:00 AM For health and successful surgery for Barry Deron 
                  For Nazimek Family 
8:00AM   For deceased members of the Congregation of the 
Resurrection, + Edgar Humberto Rico, + Charlie Kirk, and health 
and blessing for his family+ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja 
                   WEDNESDAY / śRODA -  NOVEMBER 19 
6:00 AM For successful surgery and quik recovery for Barry 
                                    For Nazimek Family 
8:00 AM  For the living and deceased benefactors and parents  
                of members of the Congregation of the Resurrection,  
                                 + Charlie Kirk and health and blessings for his family 
               + Edward & Lorraine Nazimek, Genevieve Cyran,  
               + Edgar Humberto Rico 
7:00 PM O BoŨe bğog. dla sponsor·w, przyjaci·ğ i wolotariuszy 
Misji dla Ubogich oraz za misjonarzy, seminarzyst·w, oraz dla 
dzieci i mğodzieŨy w Tanzani i Ugandzie. 
                                 O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja 

THURSDAY / CZWARTEK -  NOVEMBER 20 
6:00 AM For Nazimek Family, + Charlotte Zbikowski 
8:00 AM Godôs blessing for Carlos, Elizabeth, Jesus Alberto &                       
                                     Emily Anaya  
                                     For vocations to the priesthood and religious life 
                + Charlie Kirk and health and blessings for his family 
7:00 PM O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja 
               + Wiesğaw Kalisz w 1 rocznicň Ŝmierci 

 FRIDAY / PIłTEK -  NOVEMBER 21 
6:00 AM   For Nazimek Family, +Souls in purgatory 
8:00 AM  + Charlie Kirk and health and blessings for his family 
                + Edward & Lorraine Nazimek, + Genevieve Cyran 
7:00 PM    O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja , + Marian 
Tutaj w 21 rocz. Ŝmierci 

SATURDAY / SOBOTA - NOVEMBER 22 
8:00 AM For the living and deceased member of Nazimek Family 
+ Charlie Kirk and health and blessings for his family  + G.Cyran 
5:30 PM + Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM O ğaskň uzdrowienia dla mňŨa Bartğomieja , + Marian Tutaj  

SUNDAY / NIEDZIELA - NOVEMBER 23 
6:00 AM  O uzdrowienie duchowe i opiekň Anioğow Str·Ũ·w dla 
ElŨbiety, Mikoğaja, Marysi i Maĺka, oraz o rozwiŃzanie    sprawy Bogu 
wiadomej, Za zmarğe Siostry Misjonarki Chrystusa Kr·la 
                + Marcin Nadolny, + Jolanta Chmielewska                  
7:30 AM For the living and deceased members of Nazimek Family 
               + Charlie Kirk and health and blessing for his family 
                                 + Genevieve Cyran, +Jan Plewa, + Bernice C. Deron 
9:00 AM O BoŨe bğog. dla Si·str Misjonarek Chrystusa Kr·la, O BoŨe 
bğog. dla Jennifer Siuty,  O ğaskň uzdowienia dla mňŨa Bartğomieja,  
+ Lucjan Milewski, + Jerzy Olechno i zmarli z rodziny, + Stanisğaw 
Uss i zmarli z rodziny, + Marian Tutaj, + Ziunia Milewska, 
+Stanisğawa KoŜciuk,+ Ryszard Tomasiak, Henryk i Janina, Maria, 
J·zef Bartosik, + Wincent i Katarzyna Lebbieccy, + Gary Czarkowski, 
Andrzej Bartosik              
10:45 AM  Blessings for Edward Janiga and his family, 
                                        + Edward & Lorraine Nazimek, +Steve Zielinski 
12:30 PM O BoŨe bğog. dla Si·str Misjonarek Chrystusa Kr·la,                  
 +Wğadysğawa Toczycka, + Mirosğaw, Kazimiera i Antoni 
Szczerbowski, + Leopold Wr·bel, +Stanisğawa Urbaniak w 19 
rocznicň Ŝmierci, + ks. Czesğaw Konwent, Marian, Anna i Katarzyna 
Konwent i zmarli z rodziny Urbaniak i Konwent, +Marek Kubik                       

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 
 THIRD CALL 

Walter Piton & Teresa PiŃtek 
 
 

WSPčNOTA PĞOMIEő DUCHA śWIŇTEGO  
                                

Zaprasza w kaŨdŃ trzeciŃ Ŝrodň miesiŃca  
na Mszň ŜwiňtŃ godz. 7:00pm,  

a po Mszy Ŝwiňtej  
na modlitwň uwielbienia  

i uzdrowienia przed NajŜwiňtszym 
Sakramentem.  
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Gospel Reading 
Luke 21:5-19 
Jesus predicts the 
destruction of the Temple in 
Jerusalem and warns his 

followers that persecution will come before 
the end time. 

Background on the Gospel Reading 

In the context of Luke, today's Gospel 
appears near the end of Jesus' teaching in 
Jerusalem, just prior to the events that will 
lead to his crucifixion. His warnings and 
predictions are ominous but can be read in 
many ways. 

To those who first heard Luke's Gospel, those 
may have been words of encouragement. The 
destruction of the Temple in Jerusalem by the 
Romans was history (70 A.D.); Luke's Gospel, 
Catholic scholars propose, was written 
between 80 and 90 A.D. His audience was 
probably Gentile Christians. Luke here tries to 
interpret the fall of Jerusalem for them and to 
locate it in God's plans for humankind 
(salvation history). At the same time, Luke is 
suggesting to his audience that there will be a 
considerable elapse of time before Jesus' final 
coming. Luke's listeners have likely seen 
much upheaval and are anxious to know if 
these are the signs of Jesus' coming. Luke is 
urging greater patience. 

In the second part of today's Gospel, Jesus 
warns that his followers will face persecution 
for their beliefs. Luke presents persecution as 
an opportunity for the followers of Jesus for ñIt 
will lead to your giving testimonyò (Luke 
21:13). In persecution God's wisdom and 
power will be shown in the example of 
followers of Jesus. Perseverance in the face 
of persecution will lead to their salvation. 

Here Jesus is assuring his followers that God 
is present to all believers, even in times of 
trouble. Ultimately, Jesus will witness to this 
with his own death. As disciples of Jesus, we 
try to follow his example, trusting in God's 
mercy and protection, even when we are 
facing difficulties. 

REFLECTION    
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PRAYER CORNER       
PAMIŇTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Ziňba C.R., Fr. Steve 
Bartczyszyn C.R., Fr. Michağ Osuch C.R., 
Fr. Tomasz Wojciechowski C.R., Fr. 
Edward Jaskuğa C.R., Fr. Antoni Bus 
C.R., Fr. Paul Smith C.R., Fr. Mirosğaw 
StňpieŒ S.Chr., Dk. Franciszek 
Girjatowicz, Dolores Kielas, Monika 
KrzyŨewski, Dominik, Rosa Santos, 
Patricia Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle 

Martin, Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley 
Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John Kubitz, 
Toru Nagai Family, Gena & her children, Armando Salas, 
GraŨyna i Jacek SzymaŒscy, Jean Kwon, Ewa Badura, 
Dennis K., Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold 
Schutten, Marek Olňdzki, Helena Macioğek, Antonio 
Sison, Genowefa Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, 
GraŨyna Nida, Stanisğawa Bochenek, Delia Rodriquez, 
Jessica Homt, Elias & Maria Martin, Mark Gizynski, 
Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, Halina, Grzegorz, 
Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, 
Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, Andrzej Kogut, 
Waldemar Koszela, Zofia Kabat, Duane Parchem, Donald 
Quinn, Barry Deron, Edward Szewczyk, Bill Halas, 
David Tudron, Eliza, Agata, Robert, Piotr, Frederick 
Haldermann, Elisabeth Swirth, Stanisğaw Kudğacz, Nicole 
Cutler, Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick Joyce, 
Jasmine Drake, Edgar Rico, Zigi, Anna Wojtas, 
Eugeniusz Pyka, Iwona i Dariusz Domaradzcy, Isabella 
 

Please double check the Prayer List to see if any names 
need to be removed or added. Please call our Parish 
Office to request any changes. 

ALL SOULS 
During the month of November we 
pray for all the deceased. Anyone 
wishing to enroll deceased  
members of their family or friends 

into this month of prayer is asked to do so by writing 
their names on the   All Souls Day Envelopes. 
Envelopes can be found in your packet of parish enve-
lopes and at the doors of the Church. Those enrolled 
will be remembered at all masses during the month of 
November. 

 

Adoration  
of the Blessed Sacrament 

Monday-Friday:  
8:30 AM - 6:45 PM    

 

Adoracja NajŜwiňtszego 
Sakramentu                 

od poniedziağku do piŃtku:  
8:30 AM - 6:45 PM  
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THANKSGIVING DAY 
 

This year we celebrate Thanksgiving Day  
on Thursday, November 27th.  
As always we will celebrate   

a Thanksgiving Mass at 10:30 AM   
followed by a traditional  
Thanksgiving dinner.  

Please call the Parish office  
 if you plan on attending the dinner.   

 

THERE WILL BE NO OTHER MASSES ON 
THIS DAY.  

 

Our parish office will be closed  
on November 27 & 28 . 

 

 

WE WISH ALL OF YOU  
A BLESSED &  HAPPY THANKSGIVING! 
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ROZWAŧANIE   

Ewangelia:  
 Ğk: 21,5 -19 
 O co proszň?  
O ğaskň wiernoŜci i wytrwania 
przy Bogu poŜr·d pr·b i 
cierpienia. 

 
Jezus przestrzega ĂwierzŃcych w Bogaò przed postawŃ 
triumfalizmu, szukaniem zewnňtrznej chwağy i 
potwierdzeniami swojej wartoŜci w ludzkich 
zabezpieczeniach i sukcesach. Nie zewnňtrzne oznaki wiary 
sŃ miarŃ jej wielkoŜci, ale przylgniňcie z miğoŜciŃ do Jezusa, 
zwğaszcza wtedy gdy zabraknie sukces·w. 

Zwr·cň uwagň na moje przeŨywanie wiary. Wymieniň 
wszystkie ĺwiczenia duchowe, kt·re speğniam na co dzieŒ. 
Czy mogň powiedzieĺ, Ũe zbliŨajŃ mnie do Jezusa i 
umacniajŃ mojŃ wiňŦ z Nim samym? Czy nie ma w nich 
rutyny i przyzwyczajenia, kt·re osğabiajŃ moje przywiŃzanie 
do Jezusa? 

Jezus przypomina mi, Ũe droga chrzeŜcijaŒskiego powoğania 
prowadzi przez krzyŨ niezrozumienia, oskarŨeŒ, odtrŃcenia, 
nawet przez najbliŨszych. Bňdzie to okazja do skğadania 
Ŝwiadectwa wiary. Przywoğam na pamiňĺ sytuacje, w 
kt·rych z powodu mojej wiary w Jezusa byğem wyŜmiewany 
lub niezrozumiany. Jak wtedy siň zachowywağem? 

Jezus, zapowiadajŃc pr·by i doŜwiadczenia na drodze wiary, 
zapewnia mnie jednoczeŜnie o swojej bliskoŜci i czuğej 
opiece. On pierwszy jest moim niezawodnym obroŒcŃ. 
Pragnie, abym Mu bezgranicznie zaufağ. WytrwağoŜĺ w 
wiernym przylgniňciu do Jezusa ocali moje Ũycie.  

Bňdň prosiğ usilnie Jezusa, aby ustrzegğ mnie od zwŃtpienia i 
zdrady. Polecň Jego miğosiernej opiece wszystkie chwile 
mego Ũycia, w kt·rych zostanň poddany pr·bie wiernoŜci 
Jezusowi. Dokonam aktu cağkowitego zawierzenia siebie, 
mojej rodziny i wsp·lnoty NajŜwiňtszemu Sercu Jezusa. 
 
                                                          Ks.    Krzysztof Wons SDS/Salwator 
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PRAY FOR THE DECEASED    
 

MčDLMY SIŇ ZA OSTATNIO ZMARĞYCH        
 À J·zefa Klimot, À Helena Zalewska,  

À Czesğawa Golas- Boczarska, À Zbigniew Zapart,  

ÀJ·zef Dengler, À Hinog C. De LaPaz 
 

   Zmarğych polecajmy BoŨemu miğosierdziu,  
a rodzinom pogrŃŨonym w Ũağobie skğadamy wyrazy 

wsp·ğczucia. 
 

Let us commend the deceased to God's mercy and offer 
our condolences to their grieving families. 


